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1  AocodAsia

1.1 Ymodei€eig rpoeIdoTToinong os axeon

HE TOUG XEIPIOUOUG
Tagivounon Twv UTTodEi§EWV TTPOEIBOTTOIN-
ang ava@opIKA JE TOUG XEIPIOUOUG
O1 OXETIKEC PE TOUG XEIPITHOUG TTPOEIBOTTOINTI-
KEG UTTOOEICEIG dlaBaBuifovTal wg akoAOUBwWG
ME TTPOEIBOTTOINTIKGA GAUATA KAl GUVONUATIKEG
AEEEIC avaPOpPIKA e TN goBapdTtnTa Tou TTiBa-
vou KIvOUVoU:
MpoeidoTroINTIKA OfUATa KAl CUVONUATIKES
Ae€eig
Kivduvog!
Apeaog kivduvog BavaTou 1 Kivouvog
Bapiwv cwuaTikwy BAaBwv
Kivéuvog!
Kivouvog Bavatou Aoyw nNAEKTPOTTAN-
giag
Mpogidotroinon!
Kivdouvog eAa@piwv cwuaTikwy ¢n-
MWV
Mpoaoxn!
KivOuvog UAIKwV ¢nuiwv i {nUIwy yia
TO TTEPIBAAAOV

> B B P

1.2

1.2.1 Kivdouvog Adyw avemTapkoug
KATApTIONS

Mevikég uTTOdEIEEIC ATPAAEIG

O1 TTapaKATW EPYATIEC ETITPETTETAI VA TTPAY-
MATOTTOIOUVTAI JOVO OTTO EEEIBIKEUPEVOUG TE-
XVIKOUG, TTou SI00ETOUV ETTAPKNA KATAPTION:

2 UuvapuoAoynan
AtrooguvappoAoynaon
EykaraoTaon

— ©¢an og Aeitoupyia
EmBewpnon kal guvtripnon
— Emokeuég

— ©€Ean ekTOG AsiToupyiag

» [MpaypaToTToINoTE OAEG TIG EPYATIEG TUU-
Qwva pe TIG TEAEUTaIES ECENIEEIC TNG TEXVO-
Aoyiag.

1.2.2 Kivduvog Bavarou Adyw
nAekTpoTTAngiag

Orav ayyilete gTOIXEIQ TTOU PEPOUV TAON,
UTTAPXEI Kivduvog BavaTou AOyw NAEKTPOTTAN-

¢iac.
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MpoTou dIEEAyETE EpyaTies OTO TTPOIOV:

» OEOTE TO TTPOIOV EKTOG TAONG, ATTEVEP-
YOTTOIWVTAG OAEG TIG TTAPOXES PEUMA-
TOG 0€ OAOUG TOUG TTOAOUG (NAEKTPIKA
d1aTagn arroguvdeang PE TOUAAXIOTOV
3 mm Avolypa eTagng, T.X. A0QAAEIa i
SIAKOTITNG TTPOCTATIOG YPAMMAG).

» ACQ@OAIOTE EVAVTI ETTAVEVEPYOTTOINONG.

» EAéyEre TNV atrouadia Taang.

1.2.3 Kivduvog eykaupatog Adyw Kautwv
OOUIKWYV OTOIXEIWV

» H mpayparotroinan epyadiwy ata SoIKA
OTOIXEIQ ETTITPETTETAI JOVO APOU KPUWOTOUV.

1.2.4 Kivduvog Bavarou Aoyw eAAITTWV
diatagewv aoPaAsiag

Ta diaypduparta TTou TreEpIAauBavovTal g€

QUTN TNV TEKUNPIWan OV aTTEIKOVICOUV OAEG

TIG DIATAEEIC AOPAAEIOG TTOU ATTAITOUVTAI YIA

MIa owaTn ToTToBETNON.

» EyKaTaoTAOTE TIG aTTApPAiTNTEG DIATALEIG
ag@aAgiag aTnv eykardaTaan.

» TnpPEiTE TOUG OXETIKOUG £BVIKOUG Kal Ole-
Bveig vOpoug, Ta TTPOTUTTA KAl TIG 0dNYiEG.

1.2.5 Kivduvog TTpOKANONG TPAUUATITHWY,
ASGYw uywnAou BAPOUG TOU TTPOIOVTOG
» To TTPOIOV TTPETTEI VA PETAPEPETAI ATTO TOU-
AaxioTov duo aToua.

1.2.6 Kivduvog TpOKANang UAIKAG CnuIAg
AOYW TTAYETOU

» To TTpoidv dev EMTPETTETAI VA EyKaBigTaTal
g€ XWPOUG, TTOU EKTIBEVTAI O€ TTAYETO.

1.2.7 Kivduvog UAIKAG nuIag Adyw
aKaTAAANAwWYV epyaleiwv

» XpnaoigoTroinaTe KataGAAnAa epyaeia.
1.2.8 Kivduvog TpOKANGNG TPAUUATITHWY

KATA TV atroguvappoAdynan 1ng
£MEVOUONG TOU TTPOIOVTOG.

Kata tnv armroguvapuoAoynan Tng €Tevouang
TOU TTPOIOVTOG, UTTAPXE! KivOUVOG VO KOTTEITE
OTIG QIXUNPES AKUES TOU TTAQITiOU.

» QopeaTe TTPOCTATEUTIKA YAVTIA, VIO VA PNV
KOTTEITE.
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1.3 Mpodiaypagig (Odnyieg, voyol,
TPOTUTTA)

» TnpeiTe TIG EBVIKES TTPOBIAYPAPES, TA
TTPOTUTIA, TIG 0dNYIES, TOUG KAVOVIOHUOUG
Kal TOUG VOUOUG.

0020249957_04 aroVAIR Odnyieg eykaTdaTaang Kal guvinpnang
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2  YTOJ€EigeIg yia TV TEKUNpiwaon

2.1 MpooéxeTe Ta TUPTTANPWUATIKA yypagpa

»  AdBete oTTWAdNTTOTE UTTOWN OAEG TIG 0dNYiEG XPrONG Kal
€yKaTAOTAONG, TTOU GUVOOEUOUV TA OTOIXEI TNG EYKA-
TAOTOONG.

2.2 DUAAEN TWV EYYPAPWV

» [lapadideTte auTeg TIG 0dnyieg KABWG Kal OAa Ta GUUTTAN-
PWHATIKA £yypaPa aToV IBIOKTATN TNG EYKATACTAONG.

2.3 loxug Twv odnyiwv

AUTEG 01 00nyieg IGXUOUV ATTOKAEITTIKA YIa:

Mpoiov - Kwdikdg TTpoidvTog

VA 1-035 KN 0010022142
VA 1-035 NKP 0010022417
VA 1-050 KN 0010022143
VA 1-100 KN 0010022144
VA 1-050-100 NKP 0010022418

3 Mepiypan TTPoidVTOS
31  VA1-035KN

1 KéaAuppa 6 >0vdean NG ETMOTPO-

2 Avolypa yia TV €igodo CKP)?UQJ udpauhikou ku-
TOU aépa TTapoxNG pqrog ,
Movada fan coil 7 EKpon VEPOU gupTTU-

KVWHATOG

Mwpa ekkevwang g 8 Avolyua yia Tn JETATOTTI-
AEKAVNG CUUTTUKVW- aguévn £€080 aEpa
paTWV 9 Mivakag eAéyxou

5 2Uvdean aywyou TTpo-

10  [MpoaTateuTikn axdapa

aa G TOU USPAUAI-
YWVTIS TOU UOPUAL TOU QVEUIOTAPA

KOU KUKAWUATOG
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3.2 VA 1-050 KN, VA 1-100 KN

1 KdAuppa 6 >uvdean TnG ETTIATPO-

2 Mwpa ekkEvwang Tng @Ng UBPAUAIKOU KU-

AekAvVNG CUPTTUKVW- f()\wparog

HATWV 7 Avgwpg yia Tn'}JETGTO'ITI-
3 Ekpon vepou gupuTru- gusvn £5060 aqu

KVOUQTOC 8 Avowpa yia TRV §I0050
4 Movada fan coil O iy "GPOXIS

9 Mivakag eAéyxou
2Uvdean aywyou TTpo-
gaywyng Tou udPauAI-
KOU KUKAWUATOG

10  TMpoaTaTteuTikn axdpa
TOU QVEUITTAPA

ZAuavan CE

C€

Me tn anupavan CE tekunpiwveTal, OTI Ta TTPOIOGVTA TTANPOUV
aUpewva Pe TN dNAWaN GUUPOPPWANG TIG BATIKEG OTTAITH-
JEIG TWV OXETIKWV 0dNYIWwV.

Mrropeite va deite TN AnAwon ZuypopPWang aTov KaTta-
OKEUAOTH).

4  XuvappoAdynon

OAgg 01 BIa0TATEIG TTIG ATTEIKOVITEIG AVAPEPOVTAI OE XINIOOTA
(mm).
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4.1 MAgupIka avoiyuara (eicodog aépa Trapoxng /
HeTarotTiopevn £€080¢ aEpa)

1500
2000

ki

1 Eioodog aépa mrapoxng 2 Metatotmigpévn ££0d0g
aépa

4.1.1 Avolyua yia TV £i0od0 Tou aépa TTapoxng

Méow Tou S1aBéaiyou avoiypaTog yia Tnv €icodo Tou agpa
Trapoxng (1) ytopei va eigaxBei agpag Tapoxng oo Ew. H
povada fan coil avavewvel Eéva PEPOG Tou agpa, avaplyvuo-
VTOG PETASU TOUG TOV AEPA TTAPOXNG OTTO £€W Kal TOV aEpa
eCaywyng artro ueaa.

Ta amaIroUpeva TTAPEAKOPEVA VI QUTAV TNV EYKATAOTAON

Oev TrepIAapBavovTal atov KataAoyo. MTTopeite va eTIAECETE
TO OTTAITOUPEVA TTAPEAKOPEVA HOVOG OAG OTTO TO EUTTOPIO.

4.1.2 Avolyua yia Tn JeTatommopévn £€§0do aépa

Méow Twv OIABETILWY AVOIYUATWY YIa TN JETATOTTIOUEVN
£€€000 aepa (2) aTig TTAAIVEG TTAEUPEG, TO PEUPA OEPQ UTTOPEI
va odnynBei pEow evog aywyou ag pia GAAn TTeploxn.

Edv 10 peUpa aépa odnyeital atn pia TAeupd, n £€000G agpa
TOU QVTIOTOIXOU EKTPOTTED TTPETTEI VA €ival KAEITTN, YIA VA PNV
JTTopEi va S1a@uyeEl 0 aEPag.

O exTpotreag Oev ival aTeyavog. Agv aTTaITEITAI N GEPAYITN
NG £€600U aépa TNG povadag fan coil TTpiv atroé Tnv ToTTo-
B€TNaN TOU KAAUPHATOG.

Ta amairoUpeva TTAPEAKOMEVA YIA AUTAV TNV EYKOATATTACN
dev TepIAapBavovTal aTov KataAoyo. MTTopeite va eTIAEEETE
TQ ATTAITOUMEVA TTOPEAKOPEVA HOVOG OOG OTTO TO EPTTOPIO.

4.2 ATtroougkeuagia TTpoidvTog

1. A@aip€aTe TO TTPOIOV aTTO TN CUCKEUATIA.
2. ATTOMOKPUVETE TIG TIPOTTATEUTIKEG EPPBPAVEG ATTO OAQ
Ta BOTIKA OTOIXEIO TOU TTPOIOVTOG.
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4.3 ‘EAeyxog auvoAou Trapadoong

» EAEyETe TO UVOAO TTapadoang yia TNV TTANEOTATA KAl

aKEPAIOTNTA.

Mogétnta

Ovopagia

Movada fan coil

TnAexeipiaTipIo (EAEYKTAG)

ZTAPIYHOA TOIXOU YIa TO TNAEXEIPIOTAPIO

Mratapieg

MpoTutro guvappoAoynang

EUKauTITOg OWANVAG EKPONG GUUTTUKVWHUOTOG
KOl JOVWTIKA eEapTAPATA

Aéapn KoAwdiwv

2 UVOJEUTIKN TEKUNPIWAN

4.4 Al00TACEIG TTPOIOVTOG
441 VA1-035KN

647
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442 VA 1-050 KN, VA 1-100 KN Eykaraotaon atnv yeudopon

8| o
|
» TnpPNnOTE TIG ATTOTTATEIG TTOU QVOQEPOVTAI OTO OXEDIO.
EAGxioTeg ammoatdaoeig
v A B C
VA 1-035 KN 100 300 2.300 ... 2.800
VA 1-050 KN 100 330 2.500 ... 4.000
VA 1-100 KN 100 330 2.500 ... 4.000
, 4.6 XpAon mpdTUTTOU CUVAPLOAOYNTC
AI0OTAOEIC pnon mp puoAoynong
A B c » XpnaoIPoTToINaTE TO TTPOTUTTO OUVApPPUOAdYNang, yia va
KaBopigeTe Ta agNnpEia, aTa OTToIa TTPETTEl Va dlavoixBouv
VA 1-050 KN 85 145 195 On‘gg Kol GVOiV”GTG.
VA 1-100 KN 155 155 205

4.5 EAGxi101e¢ amOOTATEIG

Tuxov akaTaAANAN TOTTOBETNON TOU TTPOIOVTOG UTTOPEI VO
£XEI WG TUVETTEIQ TNV Evioxuon TnG atabung Bopufou Kal Twv
Kpadagpwy KaTd Tn A&IToupyia Kal Tn PEiwan TNG IKAVOTNTAG
aTTod0a0NG TOU TTPOIOVTOG.

» EykatagTnaoTe Kal puBuiaTe Tn B€an Tou TTPOIOVTOG GU-
PWVa PE TIG TTPOdIAYPAPES, TNPWVTAG TAUTOXPOVA TIG
€ANAXIOTEG ATTOOTATEIG.
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4.7 AQaipean aoQAAEIWV UETAPOPAS

ATTOKOTIT) YeUdoPOPNg

A A
VA 1-035 KN 600 600
VA 1-050 KN 880 880
VA 1-100 KN 880 880

1. AQ@aipéaTe TNV TTPOCTATEUTIKI) OXAPA TOU QVEUIOTH PO
(.

2. A@aipéaTe TIG a0QAAEIEG HETAPOPAG (2) TOU avePIOTHPA
(oprveg appwdoUG UAIKOU KaIl OTOIXEIO KOAANGNG).

4.8 AvapTtnon mpoidévrog

Mpoooxn!
Kiviuvog TrpdkAnong UAIKWV Cnuiwv Kai

SuaAeiroupylwv!

Edv n povada fan coil eykataoTabei o€ Tre-
pIBAAAoV pe €vtovn €mMRAPUVAN OKOVNG, EV-
OEXETAI VO TTPOKANBOUV SUTAEITOUPYiEG Kal
{nuIEG aTo TTPOidV. Eva akabapTo QiATpo
aEPa PEIWVEN TO BaBuo arodoang Tng Jo-
vaodag fan coil.

» Mnv eyKaBIaTATE TO TTPOIOV O€ ONUEia PE
UWnAr GUYKEVTPWAN OKOVNG, VI va ATTo-
QUYETE TN PUTTAVAN TWV QIATPWY QEPQ.

1. EA&yEte Tn @€pouaa IKavoTNTa TG OPOPNG.

2. Tpoaggte To GUVOAIKO BAPOG TOU TTPOIOVTOG.

3. XpnoIUoTToINaTE POVO EYKEKPIPEVA YIa TNV 0pOPr UAIKA
oTEPEWONG.

4.  @povTigTe, EAV ATTAITEITAI, IO PIA ETITOTTIA SIATAEN
avapTNaNg UE ETTOPKNA PEPOUTA IKAVOTNTA.

A

5. AmOKOYTE £va TETPAYWVO TURAA aTTO TNV Weudopoor). H
Movdada fan coil ToTToBeTEITON TN PETT TOU OTTOKOUEVOU
TUNMATOG.
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Mpoagoxn!
Kivouvog TrpOkANONG UAIKWV CnuIwyV Ko

duaAeiroupyiwv!

Edav n povdada fan coil dev eykataaTtabei o€
opIfovTia BEan, evdExeTal va TTPOKANBoUV du-
gAeiToupyieg Kal {nNUIEG aTO TTPOIOV. YTTAPXE!
KivOuvog uTtEpXEINIONG TNG AEKAVNG CUPTTU-
KVWHATWV.

» EykatraoTtAaTe Tn povada fan coil o€ opi-
¢ovTia B€an pe Tn BonBeia evog aApadiou.

AvapTAOTE TO TTPOIOV, GUUPWVA HE TN OXETIKA TTEPI-
ypaon.

PuBpiaTte Tn petatdman PeTagu Tng povadag fan coil kai
NG WYeudoPOPrS.

— Merarémaon: 10 ... 12 mm
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4.9 A@aipean / TOTT0BETNON OXAPAS AVAPPOPNTNG
agpa

8. EmA£gTe yia To TNAEXEIPIOTAPIO £€va KOTAAANAO anpeio
TOTTOBETNANG GTO XWPO.

9.  XpnalpoTtroInaTe To aTAPIYa Toixou (1) wg utrodelypa
Kal gnUadéyTe TIG dUO OTTEG.

10. ZTEPEWATE TO OTNPIYHUA TOIXOU.

1. Avoi€te To guoTnua agedAiong (1) Tng axapag avap-
poenang aépa ato kaAuppa (3).

2. AgaipéaTe To gUaTnUa PevTeaE (2) aTTO TIG AVTIATOIXES
UTTODOXEG.

3. AgnaTe TN oxapa avappo@nang aEpa va KPEUETAI UE TO
axovia (4) arro 1o kaAuppa (3).

4. EmavaTtomroBeTAaTE Ta EEOPTAUOTA PE TNV AVTIGTPO®N
oeIpda.
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410 TomoBéTnon KAAUUHATOG TTPOIOVTOG loxtg: VA 1-050 KN

loxug: VA 1-035 KN H VA 1-100 KN

> TomoBeTroTe TO KAAUPPA KATW aTTo TN povada fan coil
KQI EVWATE TauToxXpova Ta anueia (1) kai (2).
> 2oitTe TIg 4 Bideg (3), yia va TTANGIACEl TO KGAUpPPa OTN
povdada fan coil.
— Meiwan 1axoug Tou aToixeiou aTeyavotroinang: 4
...6mm
< To KAAUPPO €XEI EQAPUOTEI OTNV WPEUSOPOPH)
< H povada fan coil kai To KaGAuppa BpigkovTal g
opIfovTia BEan.
>  AQaIpETTE, EQV QTTAITEITAI, TO KAAUUPA Kal puBuioTe Tnv
opIdovTiwan Tou TTPOIOVTOG WE TIG Bideg aTEPEWANG TNG
povadag fan coil.
» ToTmroBeTNOTE TN OXAPA AVAPPOPNANG AEPA TOU KAAUU-
HaTOG.

> AQ@aIpéaTE TO KATTAKIA OTIG ywvies (1) Tou TTpoiovToG.
» TotmoBeTAOTE TO KAAUPMA KATW atrd Tn Jovdada fan
coil kata TEToIoV TPOTTO, WATE Ta anuadia drain pipe
(2) ka1 piping side (3) va BpiokovTal OTIG AVTIGTOIXEG
guvoéaelg TG povadag fan coil.
— Drain pipe atn guvdean ekpong Tou vepoU GUUTTU-
KVWHATOG
— Piping side aTig udpauAikég auvdEaeig
» XpnaIPoTToInaTe Ta 4 AyKIGTPA TOU KAAUPPOTOG, VIO VO
TO AYKIOTPWOETE aTn povada fan coil, Eekivwvrag pe Ta
duo aykiatpa (4) kai (5).

> X@igte TIG Bideg TwV 4 aykiagTpwy, yia va TTANCIATEl TO
KaAuppa atn povada fan coil.
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— Meiwan taxoug Tou aToixgiou ateyavotroinang: 4
... 6 mm

< To KAAUPMPA €XEI EQAPUOTEI OTNV WPEUSOPOPH|

< H povada fan coil kal 1o KGAuppa BpiokovTal og
opIfovTia BEan.

» PubBpioTe, eav arateital, TNV opIZovVTIa EUBUYPAPMION
TOU TTPOIOVTOG We TIG BideG aTEPEWONG TNG Hovadag fan
coil.

» TotroBeTnaTE T KATTAKIO OTIG YWVIEG TOU TTPOIOVTOG.

» ToTmoBeTNOTE TN OXAPA AVAPPOPNCNG AEPA TOU KAAUU-
parTog.

411 AQ@aipeon KGAUUUATOG TTPOIOVTOG

» Katd tTnv agaipean Twv ETPEPOUG EEQPTNUATWY, OKOAOU-
OnaoTe TNV avtioTpon aeIpa.

5 Eykardotaon

5.1 Eykaraataon udpauAikKwyv

5.1.1 ZXZi0vdeon otnv TAeupd vepouU

Mpoooxn!

Kivdouvog Bopwyv Adyw akabapTtwyv ayw-
ywv!

Z€va OWPATA OTTWG UTTOAEIUUOTO CUYKOAAN-
ang, UTTOAEiypaTa aTeyavoTroinang f pUTTol
aTOUG aywYOoUG VEPOU EVOEXETAI VO TTPOKO-
AETOUV CNUIEG OTO TTPOIOV.

» KaBapiagTe oXoAAaTIKA TNV UOPAUAIKA
€YKATAOTACN TTPIV OTTO TN GUVOPHO-
Aoynan.

30
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050-100

EmaoTpo®r; udpauAikol
KUKAWpaTog pe Bida
eEaépwang

Mpoaaywyn udpauAikoU 2
KUKAWMATOG e Bida
EKKEVWONG

ATTOJOKPUVETE TO 2 TTWHATA.

JUVOETTE TOV QYWYO TTPOTAYWYNG KAl TOV aywyo ETTI-
OTPOYPNG TOU TTPOIOVTOG GTO USPAUAIKO KUKAWA.

— Porm otpéywng: 61,8 ... 75,4 Nm

MovwaTe Toug TWARVEG TUVDETNG KaI TOUG KPOUVOUG E
TTPOCTATIA CUUTTUKVWANG.

— TMpoaoTagia guptrukvwaong pe maxog 10 mm

Odnyieg eykardaTtaang kai auvtipnang aroVAIR 0020249957_04



5.1.2 ZUvdean €KPONS VEPOU GUUTTUKVWHATOG

800~1000

21%

> TnpnaTe TIG ATTOOTATEIG Kal TIG KAITEIG, VIO VA EKPEEI TO
VEPO TUUTTUKVWUATOG TUPPWVA PE TIG TTPOdIaYPaPES aTrd
TNV ££000 TOU TTPOIOVTOG.

050-100

> 2uvOEaTE PE TOV EUKAUTITO CWANRVA EKPONG TUUTTUKVWHO-
106 (2) KaI TO OPIYKTHPA cwANVa (3), TTou TTepIAapBdavo-
VTQI OTO TTEPIEXOPEVO TTAPAdOTNG, TNV EKPON) VEPOU CU-
ptTukvwpatog (1) aTo Tpoiov.

» MovwaTe ToV EUKAPTITO CWANVA EKPONG CUUTTUKVWHOTOG
(2) pe Ta gupTrepIAaUBavOPEVa HOVWTIKG EEOPTAUATA.

Alagrdoeig > EA&yETe TNV €KPON VEPOU TUUTTUKVWHATOG. (— aeAida 35)
A B
VA 1-035 KN 600 - 5.1.3 Zuvdean BaABidag avTioTpoPpng
VA 1-050 KN 5 1,000 TTPOTEPAIOTNTAG (TTPOAIPETIKA)
VA 1-100 KN - 1.000
£
£
™
Y
———
A
c [
£
o
3

500 mm

E\N) G

» Tnpnote TNV eAdxiaTn kaBodikr) kAion (A), yia va diao@a-
NIOTEI N €EKPON) TOU VEPOU GUUTTUKVWHATOG.

» EykatagTtioTe éva katadAAnAo ouaTtnua ekpong (B), yia va
atro@euxOei n dnuioupyia oguwv.

» TotmoBeTnaTe éva TTwHa ekkévwang (1) ato daTedo TG
Tayidag gupTrukvwpdaTwy. BeBaiwbeite 6T TO TTWPA PTTO-
pei va apaipelei ypryopa.

» TomoBeTAOTE CWATA TO CWANVA EKPONG, £TAI WATE VA NV
OnNMIOUPYOUVTAI UNXAVIKEG TATEIG 0T GUVOEDN £KPONG
TOU TTPOIOVTOG.

0020249957_04 aroVAIR Odnyieg eykaTdaTaang Kal guvinpnang

1. Tpocé€Te kaTa TNV eykatdaTaan TnG BaABidag avrigTpo-
@nG TpoTepaloTnTag (1) aTo TTPOIGV TIG 0ONYiEG EYKO-
TdoTOOoNG TNG BAABISAG AVTIGTPOYPNG TTPOTEPAIOTNTAG.
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2. Ta Tn GUAAOYH TOU GUUTTUKVWHATOG aTTo T BaABida
QVTIGTPOPNG TTPOTEPAIOTNTAG, EYKATATTATTE TN AeKAvn
TUPTTUKVWHATWV (2), TTou dev TrepIAapBaveral aTo Tre-
PIEXOMEVO TTAPASOTNG TOU TTPOIOVTOG.

5.2

H eykatdaTaon Twv NAEKTPOAOYIKWY ETTITPETTETAI VA TTPAY-
paToTrolgital ovo atro évav €10IKO NAEKTPOAOYIKWY EYKATO-
OTOOEWV.

Eykardotaon RAEKTPOAOYIKWYV

5.2.1

> AIOKOYTE TNV TTAPOXT PEUPATOG, TTPIV TTPAYHATOTTOINTETE
TIG NAEKTPIKEG TUVOETEIG.

AIaKOTT) TAPOXAS PEUHATOG

5.2.2 KaAwdiwan

1. XpnOIYOTTOIEITE TIG AVAKOUPITEIG KATATTOVNONG.

2. Kovrtuvete Ta KOAWDSIA gUVOETNG TUUPWVA LE TIG
€KAOTOTE AVAYKEG.

1 all
=
'

L 30 mm max.

3. Tia v amopuyn BPAXUKUKAWHATWY O€ TTEPITITWAN
akoUaIag atmroaguvoeang VoG aywyou, aTToyUUVWATE
TO €EWTEPIKO TTEPIBANUA TWV EUKAPTITWY KAAWDIWV TO
TTOAU €wg péy. 30 mm.

4. ECaog@aAileTe OTI N JOVWAN TWV ECWTEPIKWY QYWYWV
dev Ba Tabel (NI KaTd Tn SIAPKEIQ TNG ATTOYUUVWONG
TOU €EWTEPIKOU TTEPIBAAUOTOG.

5. AQ@aIpéaTe TN POVWAN TWV ECWTEPIKWY AYWYWYV POVO
000 ATTAITEITAI YIa TNV ETTITEUEN PIAG AgIOTTIOTNG KOl OTO-
Bepng auvdeang.

6. Ta va amogeuxBei TUXOV BPaxUKUKAwA Adyw TG aTTo-
guvdeanG ETTIPEPOUG TUPHATWY, TOTTOBETATTE PUETA ATTO
TNV OTTOYUPVWAON XITWVIa gUVOEDNG aTA AKPO TWV ayw-
YWv.

7. EAéyEre €dv OA0I 01 aywyoi £XOUV €1I00XOEi UNXAVIKG
aTabepd aTOUG OQIYKTAPESG BUTUATWY TOU BUCPATOG.
EmravagTtepewaTe Toug, €AV atTaiTeiTal.

5.2.3 Anpioupyia Tpo@odoaiag peupaTog

Mpoooxn!

Kivduvog UAIKWV Znuiwv Adyw TTOAU uwnAng
Tdong ouvdeong!

>€ TEPITITWAON TATEWYV OIKTUOU TTAVW aTTo 253
V, eVOEXETAI VO KATAOTPAPOUV OTOIXEIO TOU
NAEKTPOVIKOU GUOTAUATOG.

» EEag@alilete OTI N OVOPAATIKN TACN TOU
OIkTUOU avépyeTal ag 230 V.
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L INEOWI: S04
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o

N

Tnpeite TIG ITXU0OUTEG EBVIKEG TTPODIAYPAPEG.

AQaipéaTe TN oXApa avappoenang aépa. (— aeAida 28)

ZeBIdWATE TIG BidEG TOU KAAUUPATOG TOU TTiVOKA EAEYXOU

KQl OTN OUVEXEID OQAIPETTE TO.

JUvOETTE TO TTPOIOV PETW HIOG OTaBEPRG aUvdeaNG Kal

HIOG NAEKTPIKAG BIATagng atmroouvOEaNG YE GVOoIyUa ETTA-

@NG TOUAGXIoTOV 3 mm (TT.X. GOQAAEIEG I} DIOKOTITEG

10%00G).

— Aigragn amoguvdeong / aggaleia: 15 A

MepaaTte Eva TpikKAWVO KOAWDIO NAEKTPIKAG TUVOEDNC,

TTOU TTANPOI Ta IoXUOVTa TTPOTUTIA, (1) péga aTo TTpoidv

KQl JETQ OTTO TOV TTPOCTATEUTIKO OOKTUAIO KAAWSiwWV.

— EuUkapmTo KOAWDIO pg dITTAr povwan, TUTTOG
HO5RN-F 3G1.5mm?

KaAwdiwaTte Tn guakeun). (— agAida 32)

KAcioTe Tov TTivaka eAéyxou.

BeBaiwbeite 611 N TTpOTRACN aTNV NAEKTPIKI aUVOEDN €i-

val ava Taga aTiyun diag@aAIguEVn Kal OV KAAUTITETAI

1) eV UTTAOKAPETAI ATTO KATTOIO EUTTODIO.

Odnyieg eykardaTtaang kai auvtipnang aroVAIR 0020249957_04



5.2.4 Anuioupyia NAeKTPIKAG gUVOETNG HETALU TOU
KaAUUPaTog Kail Tng povadag fan coil

5.2.5 Anuioupyia guvdeong yia Tn gUZeugn evog
€AEYKTI) TUCGTAHPATOG (TTPOAIPETIKA)

035

050-100

1. Ao@aip£aTe T oxdpa avappopnang aepa. (— aelida 28)

2. =ZePidwarte TIG BidEG TOU KAAUPHUOTOG TOU TTIVAKA EAEYXOU
KQI 0T QUVEXEID AQAIPETTE TO.

3.  Zuvdéate To kAAuPpa aTn povada fan coil kal xpnaipo-
TTOINTTE YIA TO OKOTTO QUTO TOV TTPOCTATEUTIKO OAKTUAIO
KoOAwdiwv.

— Kavéva kaAwdio dev TTepvAel KATW aTTd TNV TTPOaTA-
TEUTIKI] OXAPA TOU QVEPIOTAPA

— Buagpa (1) yia Tnv TTAGKETO TUTTWPEVOU KUKAWUATOG
dlaouvdeang

— Buopa (2) yia Tov aigbntrpa BepUokpaciag Xwpou

— BuUgpa (3) yia Ta poTEP TWV EKTPOTTEWV

— BuUagpa (4) yia Tnv TpoaipeTIKr oUVOEDN EVOG EVOUpP-
paTtou eAeyKTH) (— aeAida 34)

4. KAeigTe Tov TTivaka eAéyxou.

0020249957_04 aroVAIR Odnyieg eykaTdaTaang Kal guvinpnang

035

1. Ao@aipéate Tn axdpa avappoenang aepa. (— aelida 28)
2. ZeBidware TiG BidEG TOU KAAUPPATOG TOU TTiVAKA EAEYXOU
KQlI OTN QUVEXEIQ AQPAIPETTE TO.

loxug: VA 1-035 KN

»  YuvOEQTE TO KiTPIVO BUTUA TNG GUUTTEPIAAUBAVOPEVNG
0eapng kaAwdiwv (1) aTov akpodEkTn auvdeang (2).

> >uvOEQTE TOUG AYWYOUG TOU GUUTTEPIAQUBAVOEVOU
KaAwdiou (1) pe TO TTAPEAKOPEVO PE PEAE OTEYVAG ETTA-
ong (5).

loxic: VA 1-050 KN
H VA 1-100 KN

» ZuvdEaTe TO AEUKO Buapa TG ouptrepIAapBavopevng
0eapng kaAwdiwv (1) aTov akpodékTn auvdeang (2).

> ZuvOEOTE TOUG OKPOBEKTEG TNG CUMTTEPIAGUBAVOMEVNG
0eapng kaAwdiwv (1) aTov akpodékTn auvdeang (4).

> XuvdEaTE TO TTAPEAKOMEVO WE PeAE aTeyvNG eTTAPNG (5)
OTOV OKPOOEKTN aUVOeaNG (4).

3. KAeigTe Tov TTivaka eAEyxou.

4.  ZupPouleuBeite TIG 0dnyieg TOU TTAPEAKOUEVOU, YIa VA
TTPAYUATOTTOINCETE TNV KOAWDIiwan.

< Otav 10 peAE ATEYVNG ETTAPNG Eival KAEIOTO, N JO-
vada fan coil BpigkeTal aTn AeITtoupyia €TOINOTNTOG.

< Otav 10 peAE ATEYVAG ETTAPNAG €ival AVOIXTO, N YO-
vada fan coil BpiokeTal g eToILOTNTA ASITOUPYIAG.
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5.2.6

ZUvdean evoUpPUATOU AEYKTH (TTPOAIPETIKG)

AQaipETTE TN OXAPA avapPOPNANG aEPa. (— aeAida 28)
=eBIdwaTe TIG BideG TOU KAAUPMATOG TOU TTiVAKO EAEYXOU
Kal OTn OUVEXEIQ QQAIPETTE TO.

JuvOETTE TOV EVOUPPATO EAEYKTN aTo Buapa (1).

—  ZUpPBouAeguBeite TIG 0dNYiEG TOU EVOUPUATOU EAEYKTH,
YIO va TTPAYHATOTTOINTETE TNV KaAwSiwan.
KAgiogTe Tov mTivaka eAéyxou.

5.2.7 Zuvdeon BaABidag avTioTPOPRG
TTPOTEPAIOTNTAG (TTPOAIPETIKA)

N

A@aIpEaTe TO KAAUPPQ TOU TTPOIOVTOG. (— agAida 30)
ZeBIdwaTe TIG BidEG TOU KAAUPMATOG TOU TTIVOAKA EAEYXOU
KQlI TN QUVEXEIQ AQAIPETTE TO.
0dnynate 1o KaAwdio TnNG BaABidag avTIaTPOPNG TTPOTE-
paiotnTag (1) yéga atmo Toug 0dnyoug dIEAEUONG KaAW-
diou (2).
>uvdéaTe Toug aywyoug Tou kaAwdiou (1) aTov akpo-
OEKTN auvdeang Tng povadag fan coil (3) kal TnpraTe
OXETIKA TIG TITAPAKATW TTANPOPOPIEG.
—  Kagé aywyog (4) Tou kaAwdiou aTtn auvdean apae-
vIkoU-BnAukou (L) Tou akpodékTn auvdeang (3)
— Maupog aywyog (5) Tou kaAwdiou aTn guvdean
apaevikoU-BnAukou (1) Tou akpodEkTn auvoeEaNg
3)
—  MmAe aywyog (6) Tou kaAwdiou aTn gUvdean apae-
VIKOU-BnAukou (2) Tou akpodektn auvdeang (3)
KAeiogTe Tov TTivaka eAéyxou.
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6 ©Ofon ot Asitoupyia

6.1 ©éon ot Asitoupyia

1. ZupBouAeuBeite yia TNV TTANPWAN TOU USPAUAIKOU KU-
KAWPATOG TIG 0dNYieg EYKATAOTACNG TOU KAUTTAPA.

2. EA&yEre €dv o1 GUVBETEIG gival OTEYAVEG.

3. Egaepwarte 10 udpauAikd KUKAwpa (- aelida 35).

6.2 E€aépwaon Tou TpoiovTog

6.3 ‘EAeyX0G TNG EKPONG HETW TOU aywyoU EKPONRS
VEPOU CUMTTUKVWHATOG

1. Avoire kata TNV TTANpwan pe vepod Tn BaABida e§aépw-

ang (1).

2. KAeigTe Tn BaABida e§aépwang, HONIG apxiTel va eKpPEEl
VEPO (ETTAVAAARETE, EAV ATTAITEITAI, QUTHV TNV EVEPYEIQ
TIOAEG POPEG).

3. BePaiwbeite o011 N Bida e€agpwang eival aTeyavn.
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Mpoaooxn!
Kivduvog TrpAKANoNg UAIKWV CnUIwY Kal
duaAeiroupyiwv!

Edv n Aekdvn GUUTTUKVWHGTWY Oev adeladel
OUPQWVA PE TIG TTPOdIOYPOPES, UTTOPEI va
TTPOKANBoUV duTaAeIToupyieg Kal {nNUIEG OTO
TTPOIOV. YTTAPXE! KivOUVOG UTTEPXEIANIONG TNG
AEKAVNG GUUTTUKVWHGTWV.

» TnpnaoTE TIG CUVIGTWHEVEG OTTOTTATEIG KAl
TIG KANITEIG, VIO VO EKPEEI TO VEPO TUUTTU-
KVWHOTOG GUUQWVA HE TIG TTPODIY POPEG.

1. AogaipgaTe T0 KGAuppa emevouang (1).

2. TepigTe TN AeKAVN GUUTTUKVWHATWY E VEPO, £10AYAYO0-

VTag évav EUKAPTITO wARva (2) péoa ato avorypa (3)
1 MEOW TNG TTPOCIPETIKAG AEKAVNG CUUTTUKVWHATWY (4)
KATW atro Tn BaABida avTigTPOPAG TTPOTEPAIOTNTAG.

— Atmaitoupevog 6ykog vepou: < 2 |

3. Evepyotroiate Tn povada fan coil kai eMAEETE TN Agl-

Toupyia Yuéng.

< H avTAio eKpog GUUTTUKVWHATOG EVEPYOTTOIEITAI
(6opuBog AsiToupyiag).

< H AekAvn CUPTTUKVWHATWY adeladel avaloya e To
MNAKOG TOU aywyoU £KPONG VEPOU TUUTTUKVWHATOG
€VTOG TTEP. 1 AeTTTOU.

4.  EMéyEre €dv TO VEPO EKPEEI TUPPWVA PE TIG TTPOdIAYPO-

PeG.
vV Zg JIOQOPETIKA TTEPITITWAN, EAEYETE TNV KABOJIKN
KAigN €EKPONG KAl avalnTraTe TUXOV EUTTODIA.

5. AmevepyotroinaTe Tn povada fan coil.
6. EA&yEte TO OUOTNUA yIa OTEYQVOTNTA.
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N

Mapadoaon Tou TTPOIOVTOG OTOV IBIOKTATN

» Aci€te 1O XPNOTN PETA TNV OAOKANPWAON TNG EyKaTACTA-
ang Tn 8€an kai Tn Asitoupyia Twv dIATALEWV aoPaAEiag.

» ToviagTe KUpiwg aToV IBIOKTATN TIG UTTOJEIEEIG AOPAAEiag,
TIG OTTOIEG TTPETTEI VA TTPOTEEEL.

» EvnuepwaTe TOV ISIOKTATN OXETIKA E TNV AVAYKAIOTNTA
guvTAPNANG TOU TTPOIOGVTOG CUUPWVA HE TO TIPORAE-
TéuEVaA dIOaTAKATA.

8 Armokaraagtaon BAaBwv

8.1

Ta yvAoIa €EaPTAPATA TOU TTPOIOVTOG £XOUV TTIGTOTTOINOEI
padi Ye To TTPOoioV aTO TTAQITCIO TOU EAEYXOU GUPHOPOWONG
aTrd ToV KOTOOKEUOATA. EAv Katd Tn guviipnan n tnv €1i-
OKEUN XPNOIMOTTOINTETE SIQPOPETIKA, [N TTIGTOTTOINUEVA R/KAl
pn EMTPETTOMEVA EEOPTAMOTA, QUTO UTTOPEI VA EXEI WG OTTO-
TEAEQUA TNV TTAUAT TG TUPUOP@WANG TOU TTPOIGVTOG KAl GU-
VETTWG TN KN EKTTARPWAON TWV ITXUOVTWY TTPOTUTTWYV OTTO TO
TTPOIOV.

MpounBcia aviaAAaKTIKWV

ZUVIGTOUME OTTWAONTIOTE TN XPrAN TWV YVATIWY aVTOAAOKTI-

KWV TOU KOTAOKEUAATH, Yia va SIag@aAileTal n atrpoBAnudTi-
aTn Kol a0@aAng AeIroupyia Tou TTpoiovTog. Mo TTANpogpopieg

OXETIKA pE Ta d1aBéaiya yvhaia avTaAAaKTIKA, ETTIOKEPOEITE TN
B1EUBUVAN ETTIKOIVWVIAG, TTOU AVAPEPETAl OTNV TTIOW TTAEUPA

QUTWYV TWV 0dNYIWV.

» Edv karta tn ouvTnpnan r TIg ETTIOKEUEG ATTAITOUVTAI
QVTOAANOKTIKG EEOPTANATA, XPNOIUOTTOINATE ATTOKAEITTIKA
avTaAAOKTIKG EEAPTAMOTA TTOU £XOUV EYKPIBEI yIa TO
TTPOIOV.

9 EmOswpnon Kal guvtriipnon

9.1 TrApnon dlacTnUATWY ETTIOEWPNTNG KAl

ouvtrpnong
» Tnpeite Ta eEAAYIOTA dlOCTAPATA ETMIOEWPNONG KAl GUVTH-

pPNaNG. AvaAoya JiE TO OTTOTEAETUATA TOU EAEYXOU EVOEXE-
TQI VO ATTQITEITAI GUVTAPNGN VWPITEPQ.

9.2

Mia gopd@ unviaiwg
> EA&yEte €dv Ta QiATpa agpa eival kaBapd.
— Ta @iATpa aépa KaTaokeuadovTal oTTo iVEG Kal JTTo-
pPOUV va KaBapIaToUV PE VEPO.

2UvTHPNON TOU TTPOIOVTOG

Ava g€aunvo

>  A@aipEaTe TO KAAUPUQO TOU TTPOIOVTOG. (— aeAida 30)

»  EA&yEte €dv 0 evaAAAKTNG BepudTNTOG Eival KABaPOG.

»  ATTOPOKPUVETE OTTO TNV ETMIPAVEIA TWV TITEPUYIWV TOU
€VAAANAKTN BeppoTNTAg OAG Ta EEva gwuarta, TTou Ba pTro-
pougav va euTTodigouv TNV KUKAogopia aépa.

> AQQIPETTE TN OKOVN ME PIO SETUN TIETTIETUEVOU Oépal.

» TIAUveTe Kal BOUPTTITTE TOV TIPOTEKTIKA E VEPO KAl OTN
CQUVEXEIQ OTEYVWATE TOV HE PIa OETUN TTETTIECUEVOU QEPQl.

» BeBaiwbeite 0TI dev TTOPEPTTOBICETAI N EKPON) TOU VEPOU
CUUTTUKVWHOTOG, KaBWG KATI TETOI0 Ba UTTOPOUaE va €TTN-
PEATEl TN GUUPWYVN ME TIG TIPOdIAYPAPES EKPON) TOU Ve-
pou.
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» BeBaiwbeite 0TI dev UTTAPXEI TTAEOV KOBOAOU aépag aTo
USPAUAIKO KUKAWUQ.
MpoUm60ean: Mapapével agpag aTo KUKAWHA.

— EkkivAaTe TO GUOTNA KAl apAOTE TO VA AEITOUPYI)-
JEl VIO JEPIKA AETTTAL.

— ArmevepyoTroinaTe To gUCTNUA.

— Naogkdpete T Bida £€aEpwang aTov aywyo ETTi-
OTPOPNG TOU KUKAWPOTOG KOl aQraTe va £EEABEI 0
agpag.

— EmavaAdBete auta Ta Brpata 600 guyva Xpelade-
Q.

2 TrapareTapévn O€an ekTog Aeiroupyiag
> AJeIdaTE TNV EYKATACTACN KAl TO TTPOIOV, YIa va TTPOCdTa-
TEWETE TOV EVAAAAKTN BEPUOTNTAG ATTO TOV TTOYETO.

9.3 Ekkévwan mpoidvTog

035

1. TomoBetnaTe €va KataAANAo Soxeio ETTAPKOUG UEYEBOUG
KATW o1ro TN Bida EKKEVWANG.

2. ZegBidware T Bida (1) aTov aywyo TTPOCAYWYNG TOU
USPAUAIKOU KUKAWHATOG, YIa VO EKKEVWTETE TO TTPOIOV.

3. AIOXeTEUOTE yIa TNV TTAPN EKKEVWAT TOU TTPOIOVTOG TTE-
TNIECUEVO 0€PA OTO ETWTEPIKO TOU EVAAAAKTN BepudTN-
TOG.

4. TotroBetnaTe £€va KataAAnAo doxeio ETTAPKOUG UeyEBOUG
KGTW OTTO TO TTWHA EKKEVWONG TNG AEKAVNG CUPTTUKVW-
MATWV.

5.  Agaipéate 10 TTWHA (2).
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10 OpIoTIKN B¢0n eKTOG AcIToupyiag

1.  Ekkevware 1o poiov. (— aehida 36)

2. AgaipéaTte TO TIPOIOV.

3.  NMopadwaTe TO TTPOIGV Kal Ta BadIKd GTOIXEIA TOU yia
avakUKAwan R d10B£aTe TO OTA ATTOPPIKPATA.

11 AvakUKAWON Kal amroppiyn

» EmTpETTeTe N amdppIYPn TNG CUOKEUATIOG va YiVETal OTTO
TOV €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO, O OTTOIOG £XEI EYKATAOTATEI TO
TTPOIOV.

hi¢

mmm EQV TO TTPOIOV QEPEI QUTA TN TAPAVON:

» Mnv aTTOPPITITETE O€ QUTAV TNV TTIEPITITWAN TO TTPOIOV aTA
OIKIOKA aTTOPPIPpaTA.

» AvTi autoU TTapadwdaTe TO TTPOIOV O€ £va OnEIo au-
YKEVTPWONG VIO NAEKTPIKEG 1 NAEKTPOVIKEG TTOAQIEG
OUOKEUEG.

hi¢

mmm EQGV TO TTPOIOV TTEPIEXEI PTTATAPIEG, Ol OTTOIEG PEPOUV

QUTN TN GNHPAVAT, Ol UTTATAPIEG EVOEXETAI VA TTEPIEXOUV OU-

aieg BAaBepEg yia TNV uyeia Kal To TTEPIBAAAOV.

» [MopadwaTe g QUTAV TNV TTEPITITWAON TIG UTTATAPIEG TE
€VO ONUEIO QUYKEVTPWANG VIO UTTOTAPIEG.

loxug: Kpoaria

Obavijest u svezi Zakona o odrzivom gospodarenju
otpadom i Pravilnika o gospodarenju otpadnom elektricnom
i elektronickom opremom nalazi se na internetskoj stranici
drustva Vaillant- www.vaillant.hr.

12 Tunua egutrnpétnong MeAatwv
Ta gToIxEia ETTKOIVWVIOG TOU TUAPOTOG EGUTTNPETNONG TTEAQ-

TWV Ba Ta Bpeite aTNV oW TTAEUPA ) GTOV IGTOTOTTO TNG ETAI-
peiag pag.

0020249957_04 aroVAIR Odnyieg eykaTdaTaang Kal guvinpnang
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Mapaptnua
A Kwdikoi opaAparwy — EokotTnon

fm\
.

Ymrodeign

X = OTTEVEPYOTT.

v = avapoafnvel

‘Evvoia

MOavn aitia

|
OPERATION /- OPERATION
Mpaaivn Auyvia
eAéyxou (umrap-
Xl SIaBéaiun po-
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C Texvika XapakTnpIoTIKA

TeXVIKA XapaKTnPIOTIKA

VA 1-035 KN VA 1-050 KN VA 1-100 KN
Méy. katavaAwan 1ox00g 27 W 50 W 124 W
OvopaaTiké peUpa 0,30 A 0,50 A 1,10 A
Tpopodoaia peuparog Taon 230V 230V 230V
ZuxvotnTa 50 Hz 50 Hz 50 Hz
Pon aépa XapunAdg aplBudg GTPOPWY aveHIoTRPA 448 m3h 810 m3¥h 1.198 m¥h
Meoaiog apiBpog aTpogpuv aveuioTrhpa 561 m®h 1.020 m?h 1.415 m?h
YWnAGg apiBUGG aTPOPWY AVEHITTHPA 719 m*h 1.229 m?h 1.871 m*h
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VA 1-035 KN VA 1-050 KN VA 1-100 KN
IkavoTnTa Yugng, cUp@wva | ZUVOAIKA O XauNAG apiBPO OTPOPWY AVEMI- 2,76 kW 4,6 kW 7,48 kW
Me 1o rpotutro EN 1397 (*) | atipa
Zuyo)\u(c'x g€ pegaio apiOpd aTPOPWV AveuI- 3,26 kW 5,45 kW 8,82 kW
aTnpa
ZuyoAIKc'x g€ UYNAG apiBUO OTPOPWV AVEMI- 3,96 kW 6,12 kW 11,19 kW
aTrpa
EuaiodnTtn o€ uwnAd apifud oTpoewv 3,2 kW 5,18 kW 9,04 kW
AavBavouoa ae uwnAo apiBud aTpoPwv 0,76 kW 0,94 kW 2,15 kW
OvopaoTIKn por] vepoU aTn Aemoupyia wigng 700 I/h 1.100 I/h 1.960 I/h
AtrwAeieg ieang otn Asiroupyia wogng 11,48 kPa 21,3 kPa 36,6 kPa
IngéTnm eéppavcng, Zuyo)\u(c'x ge XaunA6 apibud oTpoPwV avepl- 3,1 kW 5,43 kW 8,68 kW
gUHQWVA HE TO TIPOTUTTO aTripa
EN 1397 (*) ZUYO)\IK(’I g€ Heaaio aplOUO aTPOPWYV CVEHI- 3,79 kW 6,53 kW 10,08 kW
aTipa
Zuyo)\u(c'x age uwnAS apiBud OTPOPWV AVEUI- 4,63 kW 7,53 kW 12,77 kW
aTrpa
ATTwAcieg Tieang atn Asiroupyia Bépuavang 9,2 kPa 30 kPa 49,2 kPa
210N NXNTIKNAG 10XU0G, XapnAog aplBog OTPOPUIV AVEUIOTHPA 54 dB 56 dB 61 dB
Eﬂpfg’s\g”s ZagpiTuTIo Megaiog apiBuog OTPOPWY AVEHIOTHPA 48 dB 52 dB 55 dB
YyWnAog apiBpog aTpopwy avepIaThpa 42 dB 46 dB 51 dB
ZTGOuN NXNTIKAG TTiEang, XaunAog apiBuog oTPOPWY AVEHIOTHPA 30 dB 34 dB 39 dB
E&“?g’sv;:;“s T Meaoaiog apiBpog aTPoPWV AVEUITTHPA 36 dB 40 dB 43 dB
YynAog apiBuog oTpo@wyY aveIoTHPa 42 dB 44 dB 49 dB
Mieon Asiroupyiag péy. 1,6 MPa 1,6 MPa 1,6 MPa
(16,0 bar) (16,0 bar) (16,0 bar)
Mortép Quontipa 1 Tep. 1 Tep. 1 Tep.
AvepioTipag 1 TEp. 1 1EM. 1 1€,
KéaAuppa MAdTog 647 mm 950 mm 950 mm
Yyog 50 mm 45 mm 45 mm
BaBog 647 mm 950 mm 950 mm
KaBap6 Bapog 2,5 kg 6 kg 6 kg
Movada fan coil MAdTog 575 mm 840 mm 840 mm
Yyog 261 mm 230 mm 300 mm
Babog 575 mm 840 mm 840 mm
KaBapo Bdapog 16,5 kg 23 kg 29,5 kg
Y3pauAikr alvdean €100d0U Kal E6d0u G3/4" G3/4" G3/4"
E€wrtepikn SIGUETPOG TNG OUVIETNG EKPONG VEPOU CUUTTUKVWHOTOG 25 mm 25 mm 25 mm

(*) MpoUTtroBéacic wueng: Beppokpaaia vepou: 7 °C (anueio e1Ig0dou) / 12 °C (anueio e€0dou), Beppokpaagia TTePIBAAAOVTOG:

27 °C (Beppokpaaia Enpou Beppopétpou) / 19 °C (Bepuokpaaia uypou BepUoPETPOU)

(**) NpoUTroBéaeig Bépuavang: Beppokpagia vepou: 45 °C / AT = 5 K (anpeio €10000u), idia por| vepou pe TIG TTPoUTIOBETEIG
Wuéng, Beppokpaaia TrepiBaAlovtog: 20 °C (Bepuokpaagia Enpou BepuopETPoU)
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